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DEUTSCH Bedienungsanleitung 
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von Bauer United (Produktlinie Bauer Electronics) 

entschieden haben. 
Diese Bedienungsanleitung wurde nach bestem Wissen erstellt. Technische Änderungen und 

Änderungen der Spezifikationen vorbehalten. Es besteht kein Rechtsanspruch auf Vollständigkeit oder 
Richtigkeit. Für Schäden, die durch unsachgemäße Montage, falsche Verdrahtung oder eine nicht 

bestimmungsgemäße Verwendung entstehen, übernehmen wir keine Haftung. Wenn Sie sich unsicher 
sind, lassen Sie die Installation bitte durch eine Fachwerkstatt bzw. eine Elektrofachkraft durchführen. 

 
Kundenservice 

E-Mail: info@bauer-united.com Telefon: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Anschrift: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Deutschland 

Datenblatt  
Mit der Smartphone-Kamera scannen oder 

online abrufen unter: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 
Sicherheitshinweise 

Gefahr durch elektrische Spannung / Kurzschluss / Brand 
Arbeiten an elektrischen Anlagen und unter Spannung dürfen ausschließlich von Elektrofachkräften 
durchgeführt werden. Beachten Sie stets die gültigen Sicherheitsvorschriften. 
Vor Inbetriebnahme 
Gerät vor dem Anschließen auf sichtbare Schäden prüfen (Gehäuse, Kabel, Isolation). Gerät bei 
Beschädigung nicht in Betrieb nehmen. Vor der Installation des Wandlers unbedingt die 
Stromversorgung abschalten bzw. die Batterie abklemmen, sodass das Gerät spannungsfrei ist. Nicht 
an Wechselspannung (AC) anschließen! Das Gerät darf nur im Rahmen der im Datenblatt 
angegebenen Spezifikationen betrieben werden. Achtung: Spannungswandler ohne USB-Ausgang sind 
grundsätzlich nicht zum Laden von Batterien geeignet, da kein Laderegler integriert ist. 
Während des Betriebs 
Für ausreichende Belüftung sorgen. Gerät nicht abdecken. Umliegende Materialien müssen 
hitzebeständig sein. Gerät nicht im Dauerbetrieb bis zur maximalen Nennleistung betreiben – planen Sie 
Leistungsreserven ein, um Überhitzung oder frühzeitigen Verschleiß zu vermeiden.  
Reparatur 
Reparaturen dürfen nur durch Elektrofachkräfte durchgeführt werden. Gerät nicht öffnen. 

 
Hinweise zum Betrieb 

Sorgen Sie für ausreichende Umgebungsbelüftung. Ein Hitzestau kann zur Leistungsreduzierung führen. 
Bei Lasten mit hohem Einschaltstrom (z. B. Motoren) kann die Startlast 3–8× höher sein als die Nennlast. 
Dies ist bei der Auslegung der Stromversorgung zu berücksichtigen. 
Wird das Gerät nahe der oberen oder unteren Eingangsspannungsgrenze betrieben, muss die 
Versorgung stabil und konstant sein. Bei instabilen Quellen kann die Nennleistung ggf. nicht erreicht 
werden. 
Bei akustischen Signalen (z. B. Piepton) kann der Überstromschutz aktiv sein. Last reduzieren und 
System prüfen. 
Laderegler mit optimierter Ladestrategie (MPPT) eignen sich nicht für den Betrieb, wenn ein Wandler 
zwischen Solarmodul und Laderegler installiert ist. 
Eine Parallelschaltung mehrerer Wandler ist nicht zulässig. Eine Reihenschaltung ist nur bei galvanisch 
isolierten Modellen erlaubt.  
Negativleitungen (GND/Minus/Masse) dürfen an einem gemeinsamen Punkt verbunden werden. 

 
Installation 

Leitungsquerschnitt für den maximalen Strom auslegen. Leitungen möglichst kurz und mit ausreichend 
Querschnitt führen. Bei zu geringem Querschnitt kann die Nennleistung nicht erreicht werden 
(Spannungsabfall). 
Eingang unbedingt mit geeigneter Sicherung absichern. 
Polung beachten (+ / -) gemäß Kennzeichnung am Gerät. 
Schlechte/lose Kontakte führen zu Erwärmung und Leistungsproblemen. 

 
Fehlerbehebung 

1. Prüfen, ob Quelle und Verbraucher innerhalb der Spezifikation liegen  
(Zu hohe Last → Spannungseinbruch). 

2. Leitungslänge / Querschnitt prüfen und ggf. erhöhen. Testweise ohne weitere Verkabelung 
anschließen. 

3. Gerät an alternativer Spannungsquelle betreiben (z. B. Batterie). 
4. Testweise einen anderen Verbraucher anschließen. 
5. Bei weiterhin bestehender Störung: Kundenservice kontaktieren. Siehe oben. 

 
Entsorgung 

Elektronische Geräte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. 
Bitte nutzen Sie geeignete Sammelstellen / Entsorgungseinrichtungen. Informationen erhalten Sie bei 
Ihrer örtlichen Behörde. 
 

 

ENGLISH Operating instructions 
Thank you for choosing a product from Bauer United (Bauer Electronics product line). 

This manual has been prepared to the best of our knowledge. Technical modifications and changes to 
specifications are reserved. No legal claim to completeness or accuracy is made. We accept no liability 

for damages caused by improper installation, incorrect wiring, or use not in accordance with the 
intended purpose. 

 
Customer service 

Email: info@bauer-united.com Phone: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com WhatsApp: +49 177 2520191 
Address: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Germany 

Data Sheet 
Scan with your smartphone camera or access 

it online at: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 
 

Safety instructions 
Danger due to electric voltage / short circuit / fire 
Work on electrical installations and live equipment may only be carried out by qualified electricians. 
Always observe the applicable safety regulations. 
Before Initial Startup 
Check the device for visible damage (housing, cables, insulation) before connecting. Do not operate the 
device if it is damaged. Before installing the converter, be sure to switch off the power supply or disconnect 
the battery so that the device is de-energized. Do not connect to AC (alternating current)! The device 
may only be operated within the specifications given in the data sheet. Note: Voltage converters without 
a USB output are generally not suitable for charging batteries, as no charge controller is integrated. 
During Operation 
Ensure adequate ventilation. Do not cover the device. Surrounding materials must be heat-resistant. Do 
not operate the device continuously at maximum rated power – plan for power reserves to avoid 
overheating or premature wear. 
Repair 
Repairs may only be carried out by qualified electricians. Do not open the device. 

 
Notes on Operation 

Ensure adequate ambient ventilation. A heat buildup can lead to reduced performance. 
For loads with high inrush current (e.g. motors), the start-up load can be 3–8× higher than the nominal 
load. This must be taken into account when designing the power supply. 
If the device is operated near the upper or lower input voltage limit, the supply must be stable and 
constant. With unstable sources, the rated power may not be reached. 
If acoustic signals are present (e.g. a beep sound), the overcurrent protection may be active. Reduce 
the load and check the system. 
Charge controllers with an optimized charging strategy (MPPT) are not suitable for operation if a 
converter is installed between the solar module and the charge controller. 
Connecting multiple converters in parallel is not permitted. A series connection is only allowed for models 
that are galvanically isolated. 
Negative lines (GND/negative/ground) may be connected at a common point. 

 
Installation 

Dimension the cable cross-section for the maximum current. Keep cables as short as possible and of 
sufficient cross-section. If the cross-section is too small, the rated power may not be achieved (voltage 
drop). 
Always protect the input with an appropriate fuse. 
Observe the polarity (+ / -) according to the markings on the device. 
Poor or loose connections lead to heating and performance issues. 

 
Troubleshooting 

1. Check whether the source and load are within the specification (Too high load → voltage drop). 
2. Check the cable length/cross-section and increase if necessary. For testing, connect without 

additional wiring. 
3. Operate the device on an alternative power source (e.g. battery). 
4. As a test, connect a different load. 
5. If the malfunction persists: contact customer service. See above. 

 
Disposal 

Electronic devices must not be disposed of with household waste. Please use appropriate collection 
points / disposal facilities. You can obtain information from your local authorities. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FRANÇAIS Mode d’emploi 
Nous vous remercions d’avoir opté pour un produit de Bauer United (gamme de produits Bauer 

Electronics). 
Ce manuel a été rédigé au mieux de nos connaissances. Les modifications techniques ainsi que les 

changements de spécifications sont réservés. Il n’existe aucun droit légal à l’exhaustivité ou à 
l’exactitude. Nous n’assumons aucune responsabilité pour les dommages causés par un montage 

incorrect, un câblage erroné ou une utilisation non conforme à l’usage prévu. Si vous n’êtes pas sûr de 
vous, veuillez faire effectuer l’installation par un atelier spécialisé ou un électricien qualifié. 

 
Service client 

E-Mail: info@bauer-united.com Téléphone: +49 6340 9256005 
Site Internet: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Adresse: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Allemagne 

Fiche technique 
Scannez avec la caméra de votre smartphone 

ou consultez-le en ligne à l’adresse : 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 
 

Consignes de sécurité 
Danger d’électrocution / de court-circuit / d’incendie 
Les travaux sur des installations électriques, notamment sous tension, ne doivent être effectués que par 
des électriciens qualifiés. Respectez toujours les consignes de sécurité en vigueur. 
Avant la mise en service 
Avant de brancher l’appareil, vérifiez qu’il ne présente pas de dommages visibles (boîtier, câbles, 
isolation). Ne mettez pas l’appareil en service s’il est endommagé. Avant d’installer le convertisseur, 
coupez impérativement l’alimentation ou débranchez la batterie afin que l’appareil soit hors tension. Ne 
pas connecter à une tension alternative (AC) ! L’appareil ne doit être utilisé que dans le cadre des 
spécifications indiquées dans la fiche technique. Attention : Les convertisseurs de tension sans sortie 
USB ne conviennent en principe pas pour charger des batteries, car aucun régulateur de charge n’est 
intégré. 
Pendant le fonctionnement 
Assurez une ventilation adéquate. Ne recouvrez pas l’appareil. Les matériaux environnants doivent être 
résistants à la chaleur. Ne faites pas fonctionner l’appareil en continu à sa puissance nominale 
maximale – prévoyez une marge de puissance pour éviter une surchauffe ou une usure prématurée. 
Réparation 
Les réparations ne doivent être effectuées que par un électricien qualifié. N’ouvrez pas l’appareil. 

 
Remarques sur le fonctionnement 

Assurez une ventilation ambiante suffisante. Une accumulation de chaleur peut entraîner une réduction 
de la performance. 
Pour les charges à fort courant d’appel (par ex. moteurs), la charge de démarrage peut être 3 à 8 fois 
supérieure à la charge nominale. Ceci doit être pris en compte lors de la conception de l’alimentation 
électrique. 
Si l’appareil est utilisé près de la limite supérieure ou inférieure de la tension d’entrée, l’alimentation doit 
être stable et constante. Avec des sources instables, la puissance nominale peut ne pas être atteinte. 
En cas de signaux sonores (par ex. bip), il se peut que la protection contre les surintensités soit activée. 
Réduisez la charge et vérifiez le système. 
Les régulateurs de charge avec stratégie de charge optimisée (MPPT) ne conviennent pas au 
fonctionnement si un convertisseur est installé entre le module solaire et le régulateur de charge. 
Un montage en parallèle de plusieurs convertisseurs n’est pas autorisé. Un montage en série n’est 
permis qu’avec des modèles à isolation galvanique. 
Les lignes négatives (GND/moins/masse) peuvent être connectées en un point commun. 

 
Installation 

Dimensionnez la section des conducteurs pour le courant maximal. Gardez les câbles aussi courts que 
possible et d’une section suffisante. Si la section est trop faible, la puissance nominale risque de ne pas 
être atteinte (chute de tension). 
Protégez impérativement l’entrée avec un fusible approprié. 
Respectez la polarité (+ / -) conformément au marquage sur l’appareil. 
Des contacts mauvais ou lâches entraînent un échauffement et des problèmes de performance. 

 
Dépannage 

1. Vérifiez si la source et le consommateur (charge) sont dans la plage des spécifications (Charge 
trop élevée → chute de tension). 

2. Vérifiez la longueur/section des câbles et augmentez-les si nécessaire. Pour tester, branchez 
sans câblage supplémentaire. 

3. Faites fonctionner l’appareil sur une autre source d’alimentation (par ex. une batterie). 
4. Branchez à titre d’essai un autre consommateur. 
5. Si la perturbation persiste : contactez le service client. Voir ci-dessus. 

 
Élimination 

Les appareils électroniques ne doivent pas être éliminés avec les ordures ménagères. Veuillez utiliser les 
points de collecte / installations d’élimination appropriés. Vous obtiendrez des informations auprès de 

votre administration locale. 
 

ITALIANO Istruzioni per l’uso 
La ringraziamo per aver scelto un prodotto Bauer United (linea di prodotti Bauer Electronics). 

Il presente manuale è stato redatto al meglio delle nostre conoscenze. Le modifiche tecniche e le 
variazioni delle specifiche sono riservate. Non sussiste alcun diritto legale alla completezza o 

all’accuratezza. Non assumiamo alcuna responsabilità per danni causati da un montaggio improprio, 
un cablaggio errato o un uso non conforme allo scopo previsto. Se non siete sicuri, fate eseguire 

l’installazione da un’officina specializzata o da un elettricista qualificato. 

 
Service client 

E-Mail: info@bauer-united.com Telefono: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Indirizzo: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Germania 

Scheda tecnica 
Scansionare con la fotocamera dello 

smartphone o consultare online su: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 
 

Avvertenze di sicurezza 
Pericolo di scossa elettrica / cortocircuito / incendio 
I lavori sugli impianti elettrici e sotto tensione devono essere eseguiti esclusivamente da elettricisti 
qualificati. Osservate sempre le norme di sicurezza in vigore. 
Prima della messa in servizio 
Prima di collegare il dispositivo, verificare che non presenti danni visibili (involucro, cavi, isolamento). 
Non mettere in funzione il dispositivo se è danneggiato. Prima di installare il convertitore, assicurarsi di 
spegnere l’alimentazione o scollegare la batteria in modo che il dispositivo sia privo di tensione. Non 
collegare a una tensione alternata (AC)! Il dispositivo deve essere utilizzato solo entro le specifiche 
indicate nella scheda tecnica. Attenzione: I convertitori di tensione senza uscita USB non sono adatti a 
caricare batterie, poiché non integrano un regolatore di carica. 
Durante il funzionamento 
Garantire un’adeguata ventilazione. Non coprire l’apparecchio. I materiali circostanti devono essere 
resistenti al calore. Non utilizzare l’apparecchio continuamente alla potenza nominale massima – 
prevedere un margine di potenza per evitare surriscaldamento o usura prematura. 
Riparazione 
Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale qualificato. Non aprire 
l’apparecchio. 

 
Note sul funzionamento 

Assicurare una ventilazione ambientale adeguata. Un accumulo di calore può portare a una riduzione 
delle prestazioni. 
Per carichi con un’elevata corrente di spunto (ad es. motori), il carico di avviamento può essere 3–8× 
superiore al carico nominale. Ciò deve essere tenuto in considerazione durante il dimensionamento 
dell’alimentazione elettrica. 
Se il dispositivo viene utilizzato vicino al limite superiore o inferiore della tensione di ingresso, 
l’alimentazione deve essere stabile e costante. Con fonti instabili, la potenza nominale potrebbe non 
essere raggiunta. 
Se si presentano segnali acustici (ad es. un segnale acustico), è possibile che sia attiva la protezione 
da sovracorrente. Ridurre il carico e verificare il sistema. 
I regolatori di carica con strategia di carica ottimizzata (MPPT) non sono adatti all’uso se tra il pannello 
solare e il regolatore di carica è installato un convertitore. 
Il collegamento in parallelo di più convertitori non è consentito. Un collegamento in serie è consentito 
solo per i modelli galvanicamente isolati. 
I conduttori negativi (GND/negativo/massa) possono essere collegati a un punto comune. 

 
Installazione 

Dimensionare la sezione dei cavi per la corrente massima. Mantenere i cavi il più corti possibile e di 
sezione adeguata. Se la sezione è troppo piccola, la potenza nominale potrebbe non essere raggiunta 
(caduta di tensione). 
Proteggere assolutamente l’ingresso con un fusibile adeguato. 
Rispettare la polarità (+ / -) secondo le indicazioni sull’apparecchio. 
I contatti scadenti o allentati portano a surriscaldamento e problemi di prestazioni. 

 
Risoluzione dei problemi 

1. Verificare se la fonte e il carico rientrano nelle specifiche (Carico troppo elevato → caduta di 
tensione). 

2. Verificare la lunghezza/sezione dei cavi ed eventualmente aumentarla. A scopo di prova, 
collegare senza ulteriore cablaggio. 

3. Far funzionare il dispositivo con una fonte di alimentazione alternativa (ad es. una batteria). 
4. Collegare per prova un altro carico. 
5. Se il malfunzionamento persiste: contattare il servizio clienti. Vedi sopra. 

 
Smaltimento 

Le apparecchiature elettroniche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici. Si prega di 
utilizzare centri di raccolta / impianti di smaltimento appropriati. Per informazioni, rivolgersi alle autorità 
locali competenti. 
 



NEDERLANDS Gebruiksaanwijzing 
Hartelijk dank dat u voor een product van Bauer United (productlijn Bauer Electronics) 

heeft gekozen. 
Deze handleiding is naar ons beste weten opgesteld. Technische wijzigingen en wijzigingen in de 

specificaties voorbehouden. Er kan geen juridisch recht worden ontleend aan volledigheid of juistheid. 
Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door onjuiste montage, verkeerde 

bedrading of oneigenlijk gebruik. Als u onzeker bent, laat de installatie dan uitvoeren door een 
gespecialiseerde werkplaats of een gediplomeerde elektricien. 

 
Klantenservice 

E-Mail: info@bauer-united.com Tel: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Adres: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Duitsland 

Gegevensblad 
Scan met de camera van uw smartphone of 

raadpleeg het online op: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 
 

Veiligheidsinstructies 
Gevaar: elektrische schok / kortsluiting / brand 
Werkzaamheden aan elektrische installaties en onder spanning mogen uitsluitend worden uitgevoerd 
door gediplomeerde elektriciens. Houd u altijd aan de geldende veiligheidsvoorschriften. 
Voor ingebruikname 
Controleer het apparaat op zichtbare schade (behuizing, kabels, isolatie) voordat u het aansluit. Neem 
het apparaat niet in gebruik als het beschadigd is. Schakel vóór de installatie van de omvormer de 
stroomvoorziening uit of koppel de accu los, zodat het apparaat spanningsvrij is. Niet aansluiten op 
wisselspanning (AC)! Het apparaat mag alleen worden gebruikt binnen de specificaties aangegeven in 
het gegevensblad. Let op: Spanningomvormers zonder USB-uitgang zijn in principe niet geschikt voor 
het laden van batterijen, aangezien er geen laadregelaar is geïntegreerd. 
Tijdens gebruik 
Zorg voor voldoende ventilatie. Dek het apparaat niet af. Omringende materialen moeten 
hittebestendig zijn. Gebruik het apparaat niet continu op het maximale nominale vermogen – houd een 
vermogensreserve aan om oververhitting of voortijdige slijtage te voorkomen. 
Reparatie 
Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door gediplomeerde elektriciens. Open het apparaat niet. 

 
Aanwijzingen voor gebruik 

Zorg voor voldoende omgevingsventilatie. Hitteopbouw kan leiden tot verminderde prestaties. 
Bij belastingen met een hoge inschakelstroom (bijv. motoren) kan de inschakelbelasting 3–8× hoger zijn 
dan de nominale belasting. Houd hier rekening mee bij het ontwerp van de stroomvoorziening. 
Als het apparaat dicht bij de boven- of ondergrens van de ingangsspanning wordt gebruikt, moet de 
voeding stabiel en constant zijn. Bij onstabiele bronnen kan het nominale vermogen mogelijk niet 
worden bereikt. 
Bij akoestische signalen (bijv. pieptoon) kan de overstroombeveiliging actief zijn. Verminder de 
belasting en controleer het systeem. 
Laadregelaars met een geoptimaliseerde laadstrategie (MPPT) zijn niet geschikt voor gebruik als er een 
omvormer tussen het zonnepaneel en de laadregelaar is geïnstalleerd. 
Het parallel schakelen van meerdere omvormers is niet toegestaan. Seriechakeling is alleen 
toegestaan bij galvanisch geïsoleerde modellen. 
Negatieve leidingen (GND/min/massa) mogen op één gemeenschappelijk punt worden verbonden. 

 
Installatie 

Dimensioneer de kabeldoorsnede op de maximale stroom. Houd de kabels zo kort mogelijk en met 
voldoende doorsnede. Bij een te kleine doorsnede kan het nominale vermogen niet worden bereikt 
(spanningsval). 
Beveilig de ingang beslist met een geschikte zekering. 
Let op de polariteit (+ / -) volgens de markering op het apparaat. 
Slechte of losse contacten leiden tot verhitting en prestatieproblemen. 

 
Probleemoplossing 

1. Controleer of de bron en de verbruiker binnen de specificatie liggen (Te hoge belasting → 
spanningsval). 

2. Controleer de leidinglengte/-doorsnede en verhoog indien nodig. Sluit bij wijze van test aan 
zonder verdere bekabeling. 

3. Bedrijf het apparaat op een alternatieve spanningsbron (bijv. accu). 
4. Sluit ter test een andere verbruiker aan. 
5. Indien de storing aanhoudt: neem contact op met de klantenservice. Zie boven. 

 
Verwijdering 

Elektronische apparaten mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Gebruik a.u.b. 
geschikte inzamelpunten / afvalverwerkingsinstallaties. Informatie is verkrijgbaar bij uw lokale overheid. 

 
 
 
 

POLSKI Instrukcja obsługi 
Dziękujemy za wybór produktu firmy Bauer United (linia produktów Bauer Electronics). 

Niniejsza instrukcja została przygotowana według naszej najlepszej wiedzy. Zastrzegamy sobie prawo do 
zmian technicznych oraz zmian specyfikacji. Nie przysługuje żadne prawo do kompletności ani 

prawidłowości informacji. Nie ponosimy odpowiedzialności za szkody spowodowane nieprawidłowym 
montażem, błędnym okablowaniem lub niezgodnym z przeznaczeniem użyciem. W razie wątpliwości 

należy zlecić instalację warsztatowi specjalistycznemu lub wykwalifikowanemu elektrykowi. 

 
Obsługa klienta 

E-Mail: info@bauer-united.com Telefon: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Adres: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Niemcy 

Karta danych 
Zeskanuj za pomocą aparatu smartfona lub 

uzyskaj online pod adresem: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 
 

Wskazówki bezpieczeństwa 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem / zwarcia / pożaru 
Prace przy urządzeniach elektrycznych i pod napięciem mogą wykonywać wyłącznie wykwalifikowani 
elektrycy. Zawsze przestrzegaj obowiązujących przepisów bezpieczeństwa. 
Przed uruchomieniem 
Przed podłączeniem urządzenia sprawdź, czy nie ma ono widocznych uszkodzeń (obudowa, kable, 
izolacja). Nie uruchamiaj urządzenia, jeśli jest uszkodzone. Przed instalacją przetwornicy koniecznie 
wyłącz zasilanie lub odłącz akumulator, aby urządzenie było pozbawione napięcia. Nie podłączaj do 
prądu zmiennego (AC)! Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie ze specyfikacją podaną w 
dokumentacji technicznej. Uwaga: Przetwornice napięcia bez wyjścia USB zasadniczo nie nadają się do 
ładowania akumulatorów, ponieważ nie mają wbudowanego regulatora ładowania. 
Podczas pracy 
Zapewnij odpowiednią wentylację. Nie przykrywaj urządzenia. Otaczające materiały muszą być odporne 
na wysoką temperaturę. Nie używaj urządzenia w trybie ciągłym z maksymalną mocą znamionową – 
zaplanuj pewien zapas mocy, aby uniknąć przegrzania lub przedwczesnego zużycia. 
Naprawa 
Naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez wykwalifikowany personel elektryczny. Nie otwieraj 
urządzenia. 

 
Wskazówki dotyczące eksploatacji 

Zapewnij odpowiednią wentylację otoczenia. Nagromadzenie ciepła może prowadzić do obniżenia 
wydajności. 
Dla odbiorników o wysokim prądzie rozruchowym (np. silniki) obciążenie rozruchowe może być 3–8× 
wyższe od obciążenia znamionowego. Należy to uwzględnić przy projektowaniu zasilania. 
Jeśli urządzenie jest używane blisko górnej lub dolnej granicy napięcia wejściowego, zasilanie musi być 
stabilne i stałe. Przy niestabilnych źródłach zasilania moc znamionowa może nie zostać osiągnięta. 
W przypadku pojawienia się sygnałów akustycznych (np. piszczenia) zabezpieczenie nadprądowe 
może być aktywne. Należy zmniejszyć obciążenie i sprawdzić system. 
Regulatory ładowania z optymalizowaną strategią ładowania (MPPT) nie nadają się do użytku, jeśli 
pomiędzy panelem słonecznym a regulatorem ładowania jest zainstalowana przetwornica. 
Połączenie równoległe kilku przetwornic jest niedozwolone. Połączenie szeregowe jest dozwolone tylko 
w przypadku modeli z izolacją galwaniczną. 
Przewody ujemne (GND/minus/masa) mogą być połączone w jednym wspólnym punkcie. 

 
Instalacja 

Dostosuj przekrój przewodów do maksymalnego prądu. Prowadź przewody możliwie krótko i o 
wystarczającym przekroju. Zbyt mały przekrój może spowodować, że moc znamionowa nie zostanie 
osiągnięta (spadek napięcia). 
Bezwzględnie zabezpiecz wejście odpowiednim bezpiecznikiem. 
Zwróć uwagę na biegunowość (+ / -) zgodnie z oznaczeniem na urządzeniu. 
Słabe lub luźne połączenia powodują nagrzewanie się i problemy z wydajnością. 

 
Rozwiązywanie problemów 

1. Sprawdź, czy źródło i odbiornik mieszczą się w ramach specyfikacji (Zbyt duże obciążenie → 
spadek napięcia). 

2. Sprawdź długość/przekrój przewodów i w razie potrzeby zwiększ je. Podłącz testowo bez 
dodatkowego okablowania. 

3. Uruchom urządzenie z alternatywnego źródła zasilania (np. z akumulatora). 
4. Podłącz testowo inny odbiornik. 
5. Jeśli zakłócenie nadal występuje: skontaktuj się z obsługą klienta. Patrz wyżej. 

 
Utylizacja 

Urządzeń elektronicznych nie wolno wyrzucać wraz z odpadami domowymi. Proszę korzystać z 
odpowiednich punktów zbiórki / zakładów utylizacji. Informacji udzielają lokalne władze. 
 
 
 
 

SVENSKA Bruksanvisning 
Tack för att du har valt en produkt från Bauer United (produktlinje Bauer Electronics). 

Denna bruksanvisning har upprättats efter bästa förmåga. Tekniska ändringar och ändringar av 
specifikationer förbehålles. Det finns inget juridiskt anspråk på fullständighet eller riktighet. Vi tar inget 
ansvar för skador orsakade av felaktig montering, felaktig kabelförbindelse eller användning som inte 

överensstämmer med avsedd användning. Om du är osäker, låt en fackverkstad eller behörig elektriker 
utföra installationen. 

 
Kundservice 

E-Mail: info@bauer-united.com Telefon: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Adress: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Tyskland 

Datablad 
Skanna med smartphone-kameran eller öppna 

online på: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 

 
 

Säkerhetsanvisningar 
Fara för elektrisk stöt / kortslutning / brand 
Arbete på elektriska anläggningar och utrustning under spänning får endast utföras av behöriga 
elektriker. Följ alltid gällande säkerhetsföreskrifter. 
Före idrifttagning 
Innan du ansluter enheten, kontrollera att den inte har synliga skador (hölje, kablar, isolering). Använd 
inte enheten om den är skadad. Stäng av strömförsörjningen eller koppla bort batteriet innan du 
installerar omvandlaren, så att enheten är spänningsfri. Anslut inte till växelspänning (AC)! Enheten får 
endast användas inom de specifikationer som anges i databladet. Observera: Spänningsomvandlare 
utan USB-utgång är i princip inte lämpliga för att ladda batterier, eftersom ingen laddningsregulator är 
integrerad. 
Under drift 
Sörj för tillräcklig ventilation. Täck inte över enheten. Omgivande material måste vara värmebeständiga. 
Kör inte enheten kontinuerligt med maximal märkeffekt – planera för effektreserv för att undvika 
överhettning eller förtida slitage. 
Reparation 
Reparationer får endast utföras av behöriga elektriker. Öppna inte enheten. 

 
Anvisningar för drift 

Sörj för tillräcklig ventilation i omgivningen. Värmeansamling kan leda till reducerad prestanda. 
För laster med hög startström (t.ex. motorer) kan startbelastningen vara 3–8× högre än den nominella 
belastningen. Detta måste beaktas vid utformningen av strömförsörjningen. 
Om enheten drivs nära den övre eller nedre gränsen för inspänningen, måste matningen vara stabil 
och konstant. Med instabila källor kanske den nominella effekten inte kan uppnås. 
Vid ljudsignaler (t.ex. pipsignal) kan överströmsskyddet vara aktivt. Minska lasten och kontrollera 
systemet. 
Laddregulatorer med en optimerad laddstrategi (MPPT) är inte lämpliga för användning om en 
omvandlare är installerad mellan solpanelen och laddregulatorn. 
Parallellkoppling av flera omvandlare är inte tillåten. Seriekoppling är endast tillåten för modeller som 
är galvaniskt isolerade. 
Negativa ledningar (GND/minus/jord) får anslutas till en gemensam punkt. 

 
Installation 

Dimensionera ledningarnas tvärsnitt för den maximala strömmen. Håll ledningarna så korta som möjligt 
och med tillräckligt tvärsnitt. Om tvärsnittet är för litet kan den nominella effekten inte uppnås 
(spänningsfall). 
Säkra alltid ingången med en lämplig säkring. 
Observera polariteten (+ / -) enligt märkningen på enheten. 
Dåliga eller lösa kontakter leder till uppvärmning och prestandaproblem. 

 
Felsökning 

1. Kontrollera om källan och förbrukaren ligger inom specifikationen (För hög last → spänningsfall). 
2. Kontrollera ledningslängd/tvärsnitt och öka vid behov. Anslut testvis utan ytterligare kablage. 
3. Driv enheten med en alternativ spänningskälla (t.ex. ett batteri). 
4. Anslut för teständamål en annan förbrukare. 
5. Om felet kvarstår: kontakta kundservice. Se ovan. 

 
Avfallshantering 

Elektroniska apparater får inte bortskaffas med hushållsavfallet. Vänligen använd lämpliga 
insamlingsplatser / avfallshanteringsanläggningar. Information erhålls via din lokala myndighet. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ESPAÑOL Instrucciones de uso 
Gracias por elegir un producto de Bauer United (línea de productos Bauer Electronics). 

Este manual se ha elaborado según nuestro leal saber y entender. Nos reservamos el derecho de 
realizar modificaciones técnicas y cambios en las especificaciones. No existe ningún derecho legal a la 

integridad o exactitud. No asumimos ninguna responsabilidad por daños ocasionados por montaje 
incorrecto, cableado incorrecto o uso no conforme con el propósito previsto. Si no está seguro, haga 

que la instalación sea realizada por un taller especializado o un electricista cualificado. 

 
Servicio de atención al cliente 

E-Mail: info@bauer-united.com Teléfono: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Dirección: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Alemania 

Hoja de datos 
Escanee con la cámara de su smartphone o 

consúltelo en línea en: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation  

 
 

Instrucciones de seguridad 
Peligro de descarga eléctrica / cortocircuito / incendio 
Los trabajos en instalaciones eléctricas y bajo tensión deben ser realizados exclusivamente por 
electricistas cualificados. Respete siempre las normas de seguridad vigentes. 
Antes de la puesta en marcha 
Antes de conectar el dispositivo, compruebe que no presente daños visibles (carcasa, cables, 
aislamiento). No utilice el dispositivo si está dañado. Antes de instalar el convertidor, asegúrese de 
cortar la alimentación o desconectar la batería, de modo que el dispositivo quede sin tensión. ¡No 
conecte a corriente alterna (AC)! El dispositivo solo debe funcionar dentro de las especificaciones 
indicadas en la hoja de datos. Atención: Los convertidores de tensión sin salida USB no son aptos para 
cargar baterías, ya que no incorporan un regulador de carga. 
Durante el funcionamiento 
Asegure una ventilación adecuada. No cubra el dispositivo. Los materiales circundantes deben ser 
resistentes al calor. No opere el dispositivo continuamente a su potencia nominal máxima; prevea 
reservas de potencia para evitar el sobrecalentamiento o el desgaste prematuro. 
Reparación 
Las reparaciones solo deben ser realizadas por electricistas cualificados. No abra el dispositivo. 

 
Indicaciones para el funcionamiento 

Asegure una ventilación ambiental adecuada. Una acumulación de calor puede provocar una 
reducción del rendimiento. 
Para cargas con una alta corriente de irrupción (p. ej., motores), la carga de arranque puede ser de 3 a 
8 veces mayor que la carga nominal. Esto debe tenerse en cuenta al dimensionar la fuente de 
alimentación. 
Si el dispositivo funciona cerca del límite superior o inferior de tensión de entrada, la fuente de 
alimentación debe ser estable y constante. Con fuentes inestables, es posible que no se alcance la 
potencia nominal. 
Si se producen señales acústicas (p. ej., un pitido), puede que la protección contra sobrecorriente esté 
activada. Reduzca la carga y verifique el sistema. 
Los reguladores de carga con estrategia de carga optimizada (MPPT) no son adecuados para su uso si 
se instala un convertidor entre el panel solar y el regulador de carga. 
No está permitida la conexión en paralelo de varios convertidores. La conexión en serie solo está 
permitida en modelos con aislamiento galvánico. 
Los conductores negativos (GND/negativo/masa) pueden conectarse en un punto común. 

 
Instalación 

Dimensione la sección de los conductores para la corriente máxima. Mantenga los cables lo más 
cortos posible y con una sección suficiente. Si la sección es demasiado pequeña, es posible que no se 
alcance la potencia nominal (caída de tensión). 
Proteja siempre la entrada con un fusible adecuado. 
Respete la polaridad (+ / -) según las marcas en el dispositivo. 
Las conexiones deficientes o flojas provocan calentamiento y problemas de rendimiento. 

 
Solución de problemas 

1. Compruebe si la fuente y el consumidor están dentro de la especificación (Carga demasiado 
alta → caída de tensión). 

2. Compruebe la longitud/sección del cable y, si es necesario, aumente la sección. Conecte a 
modo de prueba sin cableado adicional. 

3. Opere el dispositivo con una fuente de tensión alternativa (p. ej., una batería). 
4. Conecte, a modo de prueba, otro consumidor. 
5. Si la anomalía persiste: póngase en contacto con atención al cliente. Ver arriba. 

 
Eliminación 

Los equipos electrónicos no deben eliminarse junto con la basura doméstica. Por favor, utilice los 
puntos de recolección / instalaciones de eliminación apropiados. Puede obtener información a través 
de su autoridad local. 
 
 

TÜRK Kullanım Kılavuzu 
Bauer United (Bauer Electronics ürün serisi) ürününü tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz. 

Bu kılavuz, elimizden gelen en iyi şekilde hazırlanmıştır. Teknik değişiklik yapma ve spesifikasyonları 
değiştirme hakkı saklıdır. Eksiksizlik veya doğruluk konusunda yasal bir hak iddiası bulunmamaktadır. 
Uygun olmayan montaj, yanlış kablolama veya amacına aykırı kullanım nedeniyle meydana gelen 

hasarlardan dolayı hiçbir sorumluluk kabul etmiyoruz. Emin değilseniz, lütfen kurulumun bir uzman servis 
veya nitelikli bir elektrikçi tarafından yapılmasını sağlayın. 

 
Müşteri hizmetleri 

E-Mail: info@bauer-united.com Telefon: +49 6340 9256005 
Website: www.bauer-united.com  WhatsApp: +49 177 2520191 
Adres: Bauer United, Bahnhofstraße 49, 76889 Steinfeld, Almanya 

Veri sayfası 
Akıllı telefon kameranızla tarayın veya 

aşağıdaki adresten çevrimiçi olarak erişin: 
https://bauer-united.com/pages/technical-

documentation 

 
 

Güvenlik talimatları 
Elektrik çarpması / kısa devre / yangın tehlikesi 
Elektrik tesisatları üzerinde ve gerilim altındaki çalışmalar yalnızca nitelikli elektrikçiler tarafından 
yapılmalıdır. Her zaman geçerli güvenlik yönetmeliklerine uyun. 
İlk kullanımdan önce 
Cihazı bağlamadan önce, görünür hasarları olup olmadığını kontrol edin (gövde, kablolar, yalıtım). Cihaz 
hasarlıysa çalıştırmayın. Dönüştürücüyü kurmadan önce güç kaynağını mutlaka kapatın veya aküyü 
çıkarın, böylece cihaz gerilimsiz hale gelir. Alternatif akıma (AC) bağlamayın! Cihaz yalnızca veri 
sayfasında belirtilen spesifikasyonlar dahilinde çalıştırılmalıdır. Dikkat: USB çıkışı olmayan gerilim 
dönüştürücüleri, entegre bir şarj regülatörü bulunmadığından, temelde akü şarjı için uygun değildir. 
Çalışma sırasında 
Yeterli havalandırmayı sağlayın. Cihazı örtmeyin. Çevredeki malzemeler ısıya dayanıklı olmalıdır. Cihazı 
sürekli olarak maksimum nominal güçte çalıştırmayın – aşırı ısınmayı veya erken aşınmayı önlemek için 
güç rezervleri planlayın. 
Onarım 
Onarımlar yalnızca kalifiye elektrikçiler tarafından gerçekleştirilmelidir. Cihazı açmayın. 

 
Kullanım ile ilgili notlar 

Yeterli ortam havalandırması sağlayın. Isı birikimi performansın düşmesine neden olabilir. 
Yüksek ilk akım çeken yüklerde (örn. motorlar) başlangıç yükü, nominal yükten 3–8× daha yüksek 
olabilir. Bu durum, güç kaynağının tasarımında dikkate alınmalıdır. 
Cihaz, giriş gerilim sınırının üst veya alt seviyesine yakın çalıştırılıyorsa, beslemenin kararlı ve sabit olması 
gerekir. Kararsız kaynaklarda, nominal güç muhtemelen elde edilemeyebilir. 
Akustik uyarı sinyalleri duyuluyorsa (ör. bip sesi), aşırı akım koruması etkin olabilir. Yükü azaltın ve 
sistemi kontrol edin. 
Optimizasyonu yapılmış şarj stratejisine sahip (MPPT) şarj regülatörleri, bir güneş paneli ile şarj 
regülatörü arasına bir dönüştürücü takıldıysa kullanım için uygun değildir. 
Birden fazla dönüştürücünün paralel bağlanması izin verilmez. Seri bağlantı, yalnızca galvanik 
izolasyona sahip modellerde izin verilir. 
Negatif hatlar (GND/eksi/toprak) ortak bir noktada birleştirilebilir. 

 
Kurulum 

Maksimum akım için kablo kesitini uygun şekilde belirleyin. Kabloları mümkün olduğunca kısa ve yeterli 
kesitte tutun. Kesit çok küçükse, nominal güç elde edilemeyebilir (gerilim düşümü). 
Girişi mutlaka uygun bir sigorta ile koruyun. 
Cihaz üzerindeki işaretlere göre kutuplara (+ / -) dikkat edin. 
Zayıf veya gevşek bağlantılar ısınmaya ve performans sorunlarına yol açar. 

 
Sorun giderme 

1. Kaynağın ve yükün spesifikasyon dâhilinde olup olmadığını kontrol edin (Aşırı yük → gerilim 
düşümü). 

2. Kablo uzunluğunu/kesitini kontrol edin ve gerekirse artırın. Deneme amacıyla ek kablolama 
olmadan bağlayın. 

3. Cihazı alternatif bir güç kaynağıyla çalıştırın (örn. pil/akü). 
4. Test amacıyla farklı bir yük bağlayın. 
5. Arıza devam ederse: müşteri hizmetleri ile iletişime geçin. Yukarıya bakın. 

 
İmha 

Elektronik cihazlar evsel atıklarla birlikte atılmamalıdır. Lütfen uygun toplama noktalarını / imha 
tesislerini kullanın. Bilgileri yerel yönetiminizden edinebilirsiniz. 
 


